
 

في الʺʽʶح ʨʶǽع لʦ : الفʙؒة الʠقʻʴة 
 ʛʰمة ، ولا القʨʱʴʺة الǽت نهاʨʺال Șʰي
ʣلʺة ، ولا الʺائʗ غائʰاً مʽʶʻاً Ǽه 
صارت القʽامة والʽʴاة والʙʳʱد في 
 ʦع القائʨʶǽ ، ʖغʛي ʧاول ؗل مʻʱم
حاضʛ بʻʻʽا حʹʨر شʸʵي وجʺاعي 

 .فلʻفʛح ونʱهلل Ǽه
 لʹʶغ الى ؕلام الله ʦʵǺق والʚʯام

هاشا ديين مشيحا قام من بيث        23: 6– 20: 5رومية / الثانيةالقراءة 

                         7-1: 60إشعيا / القراءة الاولى

 

 ʥِِاقʛرِ إشʨكُ في نʨوالʺل
 ʥَِلʨإلى ما ح ʥِʽَ̒ʽإرفَعي ع

 ȑʛʤن .  وانʨعʺʱʳǽ ʦكُلُّه
 ʙٍʽعǼ ʧكِ مʨʻب ʥِʽن إلʨُأتȄو
 ʥِِعلى الآرائ ʥُِاتʻȃن وʨُأتǽ
 ʧȄʛʤُʻت ʚٍʯِʻʽح ،ʧʽَّȃʛَُي
 ʖَُحʛْȄَو ʧʽحʛَوتف ʧȄʛʽʻʱʶوت

 ِʥُhوَةُ .  قلʛَْث ʥِʽإل ʖُِقلʻإذ ت
 ِʛʴʰال  . ʥِʽتأت ʦََّاتُ الأُمʨُوق

ʛانُ  ْؔ Ǽُ ِاكʷجʺاعةُ الإبلِ تغ

لُّهʦ مʧ شhََأَ  ُؗ مǽʙِانَ وأعَْفَةَ 
ǽأتʨُن حامِلʧʽ ذهʰاً ولʰُاناً 

ʛون  ِّ̫ ʰُبِّ يʛح الʽابʶʱȃو .
 ِʥʽعُ إلʺʱʳارَ تʙʽق ʦَِ̒كلُّ غ .

 ʥُِمʙُʵَتَ تʨُايʰَاشُ نʰ وؗ
ʛَْ̋ضاةِ على  عʙَُ لل ْy ُɦ ف
مʴǼʚي وʗَʽȃ جلالي 

ʙُهُ  ّr  . أُم
 قʸلا صلʦثا دشʦراǻا   

إجلʦʴا وأنʦʯʶا إلى 
 Ǻارخʸار: نʦʮة إشعʻا

قʨمي أسȑʛʽʻʱ قʙ وافى 
ʛِقُ  ْ̫ نʨرُك ووَقارُ الʛبِّ سُ̔
علʥِʽ، لأَنّهُ ها هʨُذا الʤلامُ 
ʨرُ  ُr ǽ َّʙى الأرضَ وال َ̫ ǽَغ

 َʦَقُ .  الأُمʛِʷǽُ ʥِʽعل ʧؔول
 ،Ȑَآءʛʱي ʥِʽبُّ ووقارُهُ علʛال
فʛُʽʶʱ الأُمʦَُ في نʨرِكِ 

 ʦــ ُؗ ʙِــʶـةُ فــي جʯَــʽــʢــʵإذن الــ
الʺائʗِ لʽʢُɦعʨا شَهʨَاتهِ، ولا 
 ʦٍسـلاحَ إثـ ʦوا أَعʹـاءَكـʙِّتُع

ـȞـʦ .  للʯَʽʢʵةِ  َʁ وا أَنـفـ ُّʙَِبل أع
 ʧمـ ʦـʱـʽـʽأُنـاسٌ حَـ ʦّؔؗأن ĺ
 ʦأَعʹاؤُؗـ   َʧُْؔ ʱاتِ وَلʨالأم
سلاحاً لـʰـʛِّ الله، والـʵـʢـʽـʯَـةُ 
 ʦـʱـʶل ʦّؔلأن ʥʽعل Ȍَُّلʶʱلا ت
 ʗــʴسِ بــل تــʨــامــ تــʴــʗ الــّ̒
الّ̒ـعـʺـة، فـʺـاذا إذن أنـʵـʢـأُ 
لأَنّـʻـا لʶـʻـا تـʴـʗَ الـّ̒ـامــʨسِ 
بل تʗʴ الّ̒عʺةِ حاشى، أَوَ 
ون  ُّʙتـُعِـ ȑʚن أَنَّ الʨʺَما تعل
ــــȞــــʦ لــــʱــُــʢِــــʽــــعــــʨهُ  َʁ لــــهُ أَنــــفُــــ
 ʙٌــʽـʰعـ ʦـʱـة، إنّـʺـا أنـǽّدʨـʰلـلـعــ

لــلــʵــʢــʽــʯَــةِ .  لــلّــȑʚ تُــʢــʽــعــʨن 
 ، ِّʛـــʰـــʺـــاعِ الـــʱكـــان أو لاســـ
 ʦــʱــʻؗــ ʙقــ ʦــؔــ ــȞــʛاً ĺِ لأنّ ُ̫ ف

فأʡَعʦَɦ مʧ .  عʙʽʰاً للʯَʽʢʵة
 ȑʚالــ ʦِــʽّــعــلــɦ الــقــلــʖِ رَســʦَ الــ
 ʦـʱـقـ ِɦأعُـ ʧَـʽـهِ، وحـʽإل ʦʱʺِأُسل
مʧ الʽʢʵـʯَـة صِـʛتـʦ عـʰـʽـʙاً 

 ʧَـʽـقـالُ بـǽُ لُ ؗـʺـاʨوأق ، ِّʛʰلل
الـــّ̒ـــاسِ مـــʧ أجـــلِ ضُـــعـــفِ 
 ʦدتــʙؗــʺــا أعــ ʦإنّــؔــ ʦؗــʙِــʶج
أعʹاءَكʦ لعʨʰدǽّةِ الʻـʳـاسـةِ 
ـــʥ الآنَ أǽʹـــاً  والإثـــʦِ ؗـــʚل
ــةِ  ǽّدʨــʰلــعــ ʦوا أعʹــاءَكــʙّأَعِــ
 ʧَـʽحـ ʦفـإنـؔـ ،ʛّـʰاسةِ والـʙالق
 ʦـʱـʻـةِ ؗـʯَـʽـʢـʵاً لـلـʙـʽʰع ʦʱʻك
ـʛّ، وأȑُّ ثـʺـʛةٍ  ِhالـ ʧاراً مـʛأح

 ٍʚʯʻʽح ʦؔل ʗـي . كانʱإنّʺا الـ
تʶــʱــʴــʽــʨن مــʻــهــا الآنَ لأنَّ 
عاقɦʰَهـا الـʺـʨتُ، وأمّـا الآنَ 
ــقــʱــʦ مــʧ الــʵــʢــʽــʯَــة  ِɦفــإذا أعُــ
 ʦفـإنَّ لـؔـ ĺِ ًاʙـʽـʰعـ ʦتʛِوص
سةً عاقɦʰُها الـʴـʽـاةُ  َّʙثِʺاراً مق
الأبǽّʙة، لأنّ أُجʛةَ الʵـʢـʽـʯَـةِ 
هي الʺʨتُ ومʨهʰِة اللهِ هـي 
الʴـʽـاةُ الأبـǽّʙـةُ بـȃّʛـʻـا ʶǽـʨعَ 

 . الʺʽʶح
 

الʹعʸة والʴلام مع 
 ʥʻة آمʦا أخǻ ʤȜعʻʸج 

 ʛلـــʦرســـالـــة بـــ ʥمـــ
ــــل  ــــى أه ــــʙســــʦل إل ال

ǻــقــʦل ǻــا إخــʦة  :  رومــʻــة
 Ǻارخʸار

 Șَʽʱا العʻانʶأَنَّ إن ʦَُا نعلʻفإن
قʙ صُلʖَِ مـعـهُ لـؔـي يُـʱـلَـفَ 
ــʙُ الــʵــʢــʽــʯــة حــʱـّـى لا  َʁ ج
نعʨدُ نɦʶَُعʙَُh للʯʽʢʵـة، لأنَّ 
 ʧمــ Șَــ ِɦأعُــ ʙمــاتَ قــ ȑʚالــ
ـَّ̒ـا قـʙ مُـʱـʻـا  ُؗ الʯʽʢʵة، فإن 
مـــع الـــʺـــʶـــʽـــحِ نـــʕمـــʧُ أنَّـــʻـــا 
سـʻـʴـʽــا مـعــهُ، وȂذ نــعـلَـʦُ أنّ 
 ʧـــʽبـــ ʧـــحَ قـــام مـــʽـــʶالـــʺـــ
الأمــʨاتِ ولــǽ ʧــʺــʨتَ أǽʹــاً 
ولʧ يـʱـʶـلَّـȌَ عـلـʽـهِ الـʺـʨتُ، 
 ʙإنّهُ مات فقـ ʘُʽح ʧلأَنَّهُ م

. ماتَ للـʵـʢـʽـʯَـةِ مـʛّةً واحـʙةً 
 ʨإنّهُ حيٌّ فهـ ʘُʽح ʧوأما م
حيٌ ĺ، فؔـʚلـʥ أنـʱـʦ أǽʹـاً 
ـــاً  ـــفـــʶـــȞـــʦ أمـــʨات ـــʨا أن ʰـــʶاح
لـلــʵـʢــʽــʯَـةِ وأحــʽـاءً ĺِ بـȃʛِّــʻــا 

فـلا تـʺـلِـؔـʨʶǽ  . َّʧعَ الʺـʶـʽـح

خʦرنة مار تʦما الʙسʦل 
كʹʗا-هاملʦʯن / الؒلʗانʻة   
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  ʗة الأحʙʵأحد القيامة ن 


 “ʕʻʮفي ال ʣʯه مع عائلʯʸب  ونعʙة الʸوشارك ؕل ،ʣة معʙʵʹه الʘه ʘجاء أخʙال” 

 "قام الʻʴʸح حقاً قام"
بهʚه الؔلʺات نʤُـهـʛ فـʛحـʻـا ومـʴـʰـʱـʻـا 
 ʦم لــؔــʙا إذ أقــʚوهــ ʠــعــʰــا الــʻــعــʹــʰلــ
جʺʽعا تهانʽة القلʰـʽـة Ǽـʺـʻـاسـʰـة قـʽـامـة 
الʛب ʶǽـʨع مـʧ بـʽـʧ الأمـʨات والـʱـي 
ʙ لʻا ثʰات إǽʺانʻا وتʴقـʽـȘ رجـائـʻـا  ʕؗت

 .وȂكʱʺال خلاصʻا
أبʻاء وʻȃات رعʽـة مـار تـʨمـا الـʛسـʨل 
 ʦؔه لʰلʢا وما نʻاتʽʻه هي أمʚام هʛؔال
 ʦــȞــ مــʶǽ ʧــʨع الــقــائــʦ، هــʨ أن يــʰــارؗ
وʻʺȄح لʦؔ ؗل ما تʱʴاجʨن إلʽـه الأن 

أمʻا مʦȄʛ تʦȞʽʺʴ مـʧ .  وفي الʺʱʶقʰل
ــل الــؔــʨارث لــؔـــي  كــل الـــʻــؔــʰـــات وؗ
تعانقʨا ǼعʹـȞـǼ ʦـعـʹـا Ǽـقـʰـلـة الʶـلام 
 ʦؗـʙـاعـʶوت ʦـاكـلـؔـʷـل ؗـل مʴـي تـʱال
 ʦوا الـعـالـʛّʷʰوت ʦؔائلʨوع ʦʱا أنʨسʙقʱʱل
Ǽــالــقــʽــامــة الــʺــʳــʽــʙة وȃــʵــلاص جــʺــʽــع 

 .الʷǼ ʛʷʰفاعة مار تʨما الʛسʨل
 الاب فʨزȑ أبʛو حʻا 



نʶلي على نʻة الʦʸتى    18-1: 20يʦحʹا / إنجيل اليوم
    ʥʻʹمʓʸال 

   

انا هʦ القʻامة والʻʲاة : قال ʦʴǻع
 مʥ آمʥ بي ولʦ مات فʻʲʻʴا 

We pray for our deceased 
brothers and sisters 

ʨشــʨر خــʙــ ʻــȞأســ /ʜمــʛــة هــʻــȄنــان / وارʨــ ي
فــȄʛــال / شــʺــي حــʻــا نــازȑ /  بــʨلــʝ مــقــʙو

/أمــʽـʛ عــʰـʙ الاحـʙ مــʨسـى الــلـʲــي/ يـʨنـان
روزة مـــʛاد / زوســـʽـــʺـــاس يـــʨســـف إرمـــʽـــا

ســʺــʽــʛة /  الʷــʛاك مــʻــʽــʛة يــلــʙا اســʢــʽــفــان
/ كـȄʛـʦ بـʻـʽـامـʽـʧ/  بʽʻامʧʽ خالʨ/  مʨʸʻر

/بـʰـي شـʺـعـʨن /  مـʽـʵـا مـʱـي/  مʱي مʵʽـا
/ خـاتـʨن ؗـȄʛـʦ/ شـابـʨ لـȄʨـʝ/ مʽʻـʛة مـʽـʵـا

ʝــȄʨلــ ʨــي شــابــʱو/  مــʛــʲــʽبــ ʦــʽولــ  / ʛثــائــ
/إسـʵـȄʛـا هـʛمـʜ)/ ع1ʙʽ( حʗʺȞ مʨʸʻر

ʝلʨة بǽـا/ وردȄʛـʵإسـ ʙمـا / سامي وسـعـʨتـ
ا ʨؗا مʻȄʛʱ ـا/ وؗ ʨؗمـ ʗ ʨؗل وشʽخل / Ȑʚشـ

ــا / إســʵــȄʛــا Ȅرʨــʱوفــؔــ ȑــل وغــازʽــ ــʨئ عــʺــان
Ǽــʢــʛس وســʺــʽــʛ وأدرȄــʝ / يــʨســف داود

/ عـʨاʡـف أبـʛاهـʽـʦ/  مʵʽا صـلـʽـʨا/ ʛʢǼس
ʛســـفـــ ʛـــال/  أســʺـــʽنــي دانــʨســـف /  شـــʨيـــ

ــʽــʨة/ تــʨمــا /جــʛجــʽــʝ هــʛمــʜ/ مʶــʽــح صــل
ʜمــʛب هــʨـعــقــǽ /ʝــʽجــʛجــ ʗــʺــȞأغــاتــه / حــ

/ كــʺــال جــʛجــʽــʝ/  لـʺــʽــعــة ǽــغــقــʨب/  حـʻــا
ـʗ تـʨمــا/  روزة حــʻـا ʨؗس /  شــʛــȞــǼ ȑʛــʽمـ

حʻا دʷǽـʨ حـʻـه /عʶʽى ؗلʨ نازȑ /يʨسف
ʜمʛا/ هʻسف حʨي /ʜمʛني هʨـة /  مȄمـار

ʨـــʵـــʽقـــاشـــا/ مـــ ʨـــʵـــʽـــا مـــǼشـــاʨـــف / خـــʽأولـــ
ʝــʽــ / وارȄــʻـة ؗــʨرȄــال/  تـʨمــا هـʛمــʜ/ كـʨرؗ

ʨــفــʽــʢســف إســʨيــ  /ʝلــʨــة بــʻــل / حــʽائــʛــʰجــ
/ مــʻــاف حʶــʻــي/ حʶــʻــي يــʨســف/ يــʨســف

/مـȄʛـʦ عـʚيـʰـʨ/ مـʨشـي يـʨنـان/  تارة تـʨمـا
مʶــȞــʨ /  إســʴــȘ عــʽــʶــى/ راحــʽــل مــʨشــي

ʝـــʽــــʶنʛــــة /  فـــǽوورد Șـــʴـــة إســــʻــــȄʛــــʱكـــ
Șʴني إسʨʺسـف/  وشʨـي يـʻوحـ ʨوشاب/

ʨسف شابʨسـا/ يʛل نـȞȄأو  / ʙـʰب عـʨـعـقـǽ
ʙس/  الاحــʛــʢــǼ لازار  /ʨــʷǽــل إʽئــʨمــانــ /

يـʨئـʽـل زȄـا /  يـʨئـاو حـʻـا/ أبʦȄʛ حʻا ʨؗرو
Ǽــʢــʛس / مــʛقــʝ إʷǽـʨ/  جــʨرج حـʻــا/  حـʻــا

 نʧȄʛʶ مʽʶح صلʨʽا/عʙʰ الاحʙ سلʺان 
  

 

 إنʻʱل سʗʻنا ʦʴǻع الʻʴʸح للقʛǻʗ يʦحʹا 
وفي الأحʙِ جاءَت مʦُȄʛ الʺʙʳلَّ̔ةُ في الغʙاةِ والʤَّلامُ Ǽاقٍ إلى القʛʰ فʛأتِ الʛَʳʴ مـʛفـʨعـاً 
فا والـى الـɦّـلـʺـʽـʚِ الآخـʛِ الـȑʚ ؗـان ʶǽـʨعُ  ّy عʧِ القʛʰ، فأسʛعʗَْ وجاءَت إلى شʺعʨنَ ال

ـلـʨا الـʛبَّ مـʧ الـقـʰـʛ ولا أعَـلـʦُ أيـʧ وضـعـʨهُ، فـʵـʛج شـʺـعـʨنُ :  hُّʴǽهُ وقالʗ لـهـʺـا َ̋ قـʙ حـ
 Șَـhـادر وسـʰفـ ʚُـʽـلـʺـʱالـ ʥمـعـاً أَمّـا ذلـ ʧِـʽعَـʛِـʶُـانـا م والɦّلʺʚُʽ الآخʛُ وأقʰلا إلـى الـقـʰـʛ، وؗ

ثـʦَّ جـاءَ .  شʺعʨنَ وجاءَ الى القʛِʰ أولاً، وتʢلَّع فʛأȐ الأكـفـانَ مـʨضـʨعـةً لـؔـَّ̒ـهُ لـʦ يـʙخُـلْ 
شʺعʨنُ وراءَهُ فʙخَل القʛʰ فʷاهʙَ الأكفانَ مʨضʨعةً، والʺʙʻيلَ الـȑʚ ؗـان مـعـقـʨداً عـلـى 
 ʥدخَـل ذلـ ʚٍـʯـʻـʽةٍ، حـʙـانٍ عـلـى حـȞعـاً فـي مـʨضـʨفـاً ومـʨمع الأكفانِ بل ملفـ ʝʽرأسِهِ ل

ʧوآم Ȑأʛف ʛِʰجاءَ أولاً إلى الق ȑʚال ʚُʽʺّلɦأَنّـهُ .  ال ʖِـʱـ ُؔ لأنهʦ لʨȞǽ ʦنʨا Ǽعǽ ʙُعʛِفʨن مʧ ال
 ʗفـؔـانـ ʦُـȄʛضِـعـهـʺـا، أمّـا مـʨاً إلـى مـʹǽان أʚʽʺّلɦال ʖَات، وذهʨالأم ʧمَ مʨقǽ مِعٌ أنʜم
 ʠٍـʽـابٍ بـʽـʲبـ ʧِـʽأت مـلاكـʛفـ ،ʛِـʰفي الـقـ ʗلَّعʢي تȞʰا هي تʺʽي وفȞʰت ʛِʰالق ʙʻواقفةً ع

ʧـʽِّجْـلـʛالـ ʙـʻعـ ʛَُأْسِ والآخʛال ʙʻهʺا عʙُأح ʧʽʶِعـاً، .  جالʨضـʨعَ مـʨـʶǽ ʙُـʶؗـان ج ʘُـʽحـ
إنّهʦ حَʺلʨا سȑʙّ̔ ولا أدرȑ أيʧ وضـعـʨهُ، قـالـǽ  : ʗا امʛأَةُ ما يʥِʽȞʰُ قالʗ لهʺا:  فقالا لها

ǽـا :  هʚا والʱفʗʱ إلى خَلفِها فʛأتْ ʨʶǽعَ واقفاً ولʦ تؔـʧ تـعـلَـʦُ أنّـهُ ʶǽـʨعُ، فـقـال لـهـا ʶǽـʨعُ 
ʧʽʰُلʢت ʧَوم ʧَʽȞِʰت ʦَِأةُ لʛلهُ .  ام ʗانيُّ فقالʱʶُhأَنّهُ ال ʗَّ̒ʤأَمّا هي ف  : ʗَـʻـ ُؗ ǽـا سـّ̔ـȑʙ إِنْ 

 ُʦȄʛا مǽ ُعʨʶǽ هُ، قال لهاʚَُيَ وآخ ِ́ ɦَهُ فقُلْ لي أَيʧَ وضعɦَهُ لؔي أَم فالʱـفـʱـʗَْ . أَنʗَ قʙ حʺل
ʻʽʶُ̋ي لأنّـي لـǼ : ʦالآرامʽةهي وقالʗ لهُ  رابʨني الȑʚ تفʛُʽʶهُ ǽا معلʦُِّ، قال لها ʨʶǽعُ لا تل

ʦلـي لـهـʨتـي وقـʨإلى أبي بل امʹي إلـى إخـ ʙُعǼ ʙاصع  : ʦـȞـʽإلـى أبـي وأبـ ʙٌإنـي صـاعـ
ʛَتْ الɦّلامـʽـǼ ʚَـأنـهـا رأتِ الـʛبَّ وأنّـهُ قـال  َّ̫ ȃَلَّ̔ةُ وʙʳʺال ʦُȄʛجاءَت م ʚٍʯʻʽح ،ʦȞِلهȂلهي وȂو

 .لها هʚا
 الʗʱʸ للʻʴʸح رȁʹا : الĸ ʗʱʸ دائʸاً    الʵعʔ : لؒاهʥ ا

ʥʻʹمʓʸتى الʦʸلة الʸؒا:  تʵدن ʜمʛا/  هʻناز ح /ʨنانـي شـابـ /ʜمـʛهـ ʝلـʨبـ /ʨسـʨقـ ʨـʷǽإ ʦـȄʛمـ/
حـʻـة / مـȄʛـʦ إʷǽـʨ/  جـʨزȄـʅ إʷǽـʨ سـʻـʷـازȑ إʷǽـʨ قـʨسـʨ/ إʨʷǽ وتʨما الـقـʝ يـʨسـف/ القʝ يʨسف

ʨʽصل /ʨسʨق ʨʷǽإ /ʨʷǽإ ʨسʨسف/ قʨاء يʽض  /ʨسـʨقـ ʨـʵـʽمـ ʝـʽـ سـʛّو خـʻـا /  حـʻـا قـاشـا/  كʨرؗ
ـʽـʝ / يʨسف مʽـʵـʨ/  وسʦʽ يʨسف/  فارس عʺانʨئʽل حʻا/ فʛنʝʽʶ حʻا قاشا/ شʺعʨن  هـʛمـʜ ؗـʨرؗ

ʨاقǽ/اʻح ʜمʛه /ʨʳج ʨʷǽدʨز/ عʨالله ؗاك ʙسع /ʨفʽسف سʨي  /ʨʳال جȄرʨؗ اʵʽي مʱم  / ʜمـʛهـ
مʶـȞـʨ وعـʽـʶـى / بـʛوخـʽـة بـʨلـʝ/  شـʺـʨنـي إʷǽـʨ/  حʺʨ يʨسـف/مʨȞʶ إʷǽاǽا/كʦȄʛ مʨʵʽ/ شʺعʨن 

ʝʽ/ مʵʽائʽل ʨؗرȄل خʻة مʛزا/حلʦʽ مʙȄʕ/ سلʢة حʦʽȞ/ وسارة مʱي ʨ مʻـʸـʨر/  مʨؗ ʙʽʳرؗ ʛؗم /
ʙʽʳم Ȑوʙن  /ʙالاح ʙʰس عʛʢǼ  /حʽʶم ʧȄʛʶو/  نʛـʳـʻمـا خـʨت  /ʝـʽـ / جـلال خـʻـʳـʛو/ أسـʺـʛ ؗـʨرؗ
Ǽـʢـʛس / بـʱـʨ ؗـانـʨ/  وردǽة أوراها/  مʨʵʽ مʛقʝ/حʻة يʨنان/ هʛمʜ يʨنان/ يʨنان سʨʰʽ/هʽلʨ يʨنان

أمـʽـʻـة / إسـʢـʽـفـان لازار/ مʶـȞـʨ هـʛمـʜ تʷـʽـȞـʨ/  هʽـلـʨ دʷǽـا مـʛا/الʷʺاس حʻا حʻا صارم/مʱي حʻا
Ǽـʢـʛس / جـلال حـʻـا خـʻـʳـʛو/  تʜȄʛا هـʛمـʨ داود/ نʹال حʻا/  جʨرج إسʽʢفان/ حʻا إسʽʢفان/  لازار

/ الʷʺاس بʨلʝ هـʛمـʜــʛمـȑʜ إʷǽـʨ/ حʻي إسȘʴ/  إسȘʴ جʨʰ/شʺʨني يلʙا/خʨشاǼا هʛمʜ/خʨشاǼا
ʨنان ʨا شابʜȄʛة(تʻʶي) صلاة الʱم ʨʱي بʱوم ʨʺش/ʨʺفارس ش /ʨشاب ʨȞʶـا/ مʵدنـ ʜمʛه  / ȑنـاز

ـʽـʝ/  إشـʨ حـʻـا/ سـʺـʽـʛة إʷǽـʨ /  الʷʺاس بʨلʝ هـʛمـʜ/  جʨنة رمـȄʜـة / تـʨنـي إنـʙراوس/ مʶـȞـʨ ؗـʨرؗ
ʝʽ/جʻفʽاف يʨحʻا/جʛʰائʽل إʷǽـʨ / وارȄـʻـا حـʻـا/ مȞʶـʨ يـʨنـان/ يʨنان ؗلʨ/ صلʨʽ إʨʷǽ/شʺعʨن ʨؗرؗ
ʨʵʽم /ʨʵʽم ʨʷǽإ ȑʜ ـʽـʝ شـابـʨ/ جـلال شـابـʨ/  حʻـا مـʻـʸـʨر/  شابʨ دʨʷǽ/ رؗ /وردǽـة شـابـʨ/ كـʨرؗ

يـʨسـف / سلʦʽ حʻا ʽؗلانʨ وزوجʱه إمʽلʙا نعʺʨ وولـʙهـʦ نـǽʙـʦ/مʨʸʻر شابʨ/شʺʨني مʱي/إʨʷǽ حʻا
/إʷǽـʨ/ نـانـي حـʻـا تـʨمـا /  حـʻـا شـʺـعـʨن صـʻـا/ ǽعقʨب بʽقʨن وزوجʱه نʰʽʳة نعʺʨ وولـʙهـʦ صـʰـاح

ʝقـʛـاق مـʴمـا/ إسـʨــا تـʻحـ ʗـȄʛـ ʛؗمـ  /ʨسـʨور قـʛسـ  /ʨــʷǽـا دʻحـ /ʨسـʨـة قـǽورد /ʨـʷǽد ʨـȞــا /  مـʵدنـ
ʨʷǽدʨة داود/ عʺʽداود/  سل ʦʽة سلǽرا/  نادʜـي عـȃʛو/ حـʛـȄرا زʜـا/  عـʻخـʨيـ ʝـʽـ كـلـي داود، /  كـʨرؗ

ʝʽ جـلاب شـابـʨ /  شابʨ دʷǽـʨ/  حʻي مʨʸʻر/  بʽʻامʧʽ ألʨʢس/  مʦȄʛ سʨرو/أسʺʛ ورʻʽʳȄا ʨؗرؗ
ʨʷǽد /ʨشاب ʝʽ يـʨسـف /مʦȄʛ صلʨʽ/ تʨما لازار/دخʨ حʻا شʺȞʽا/أشʨعʶʽى/إسȘʴ مʛقʝ/ كʨرؗ

 .  بهʻام تʨما لازار/ تʨما لازار
 آمʥʻ. ونʦرك الʗائʤ فلʙʵʻق علʻهʤ -الʙاحة الأبǻʗة أعʠهǻ ʤا رب  

 مʥ أجل عʦدة الʴلام في العʙاق وسʦرȂا)/  2(على نʻات خاصة) / 3(شفاء الʙʸضى ومʥ أجل 



Most Blessed Sacrament Roman Catholic 
Church   

(Address: 305 E 37th St, Hamilton, 

ON L8V 4B5 )                   انʦʹع 

 
Sundays   :  Mass  

           oo pm.1    الاحʗ    قʗاس      

Daily Mass 
(Wednsdays.) Mass 10.00 am 

 الارȁعاء
(Fridays.) Mass 10.00 am 

 لʸʱعةا
Deacons  and choir practice: 

 تʗرʔȂ الʸʵامʴة والʦʱقة   

Wednsdays                    عاءȁكل أر    
7.00-9.00pm  
                                        

Bible study: سʗقʸاب الʯؒدرس ال 
  Saturdays  كل              ʕʮس       
7:00-9.00pm  

Youth group:    ةʰʽʰʷلقاء ال  
   Sundays              كلʗالاح      
   7:00-9:00pm 

 لقاء الشباب                                  
Youth group High School    
Thursdays   6.30 pm              الخميس  

Sunday school:  يʴʽʶم ʦʽتعل        
 Saturdays            ʕʮكل س     
9.30 am-12:00pm 

* Baptism: first Sunday of the 
month Sponsor must be a Practicing 

Catholic Adult 

الاحʙ الاول مʧ الʷهʛ: العʸاد    
سʻة 18والقʖȄʛ  فʨق    

* Weddings: By appointment with 
PP. Minimum notice of 

 6 months required.  

  ʧقا  6اعلام الؔاهʰʶم ʛاشه  
 للʨʱاصل الاجʱʺاعي 

Facebook.com/ 
St. Thomas Chaldean Church 
 www.http: 
stthomaschaldean.ca 

 على الȞʰʷة الالʛʱؔونʽة 

Mass Times  
Parish Activities 
 أوقات القʗادʛǻ والʹʵاʟات

 تʦصʻـــــــات الاسʦʮع
 * ʧʽʻالاث ʙʽم العʨاً ثاني يʙاعة / 17غʶاس الʙان القʶʽ11.00ن  ʗʽاحا في بʰص

 .  مʶاءً  4.00الʛعʽة وسʱʶʽقʰل ؗاهʧ الʛعʽة الʺهǼ ʧʽʯʻالعʙʽ الى الʶاعة 
نʶʽان  فـي  بـʽـʗ /  25تقام صلاة الʨردǽة يʨم الʲلاثاء الʺʸادف :  الاخȂʦة الʻʸȂʙʸة*  

 Uineberg 39 الـعـʻـʨان Tell. 905-318-6441 .الʷـʺـاس داود مـʛقـʝ( العائـلـة 
Dr.   ( ـاعـةʶـة الʽعʛال ʗʽب ʧلاق مʢع والانʺʳʱـاعـة  6.45الʶـلاة الʸء الʙـʰـاء وتـʶم

أمـل :  الʚيʧ يʛغʨʰن بȄʜارتهʦ والʸلاة في الʰـʽـʨت الـʱـʶـʳـʽـل عـʻـʙ الʶـʽـʙة .  مʶاء 7.00
 Tel. 289 -700 -2147صلʨʽا   

 .صʰاحا في بʗʽ الʛعʽة 10.00الʳʺعة القادمة هي جʺعة الʺعʛʱفʧʽ القʙاس الʶاعة * 
بʻعʺة رʻȃا ʨʶǽع الʺʽʶح وȃـأسـʦ أسـقـفـʻـا راعـي الابـʛشـʽـة 
وȃاسʦ شʰابʻا الؔلʙانـي فـي ؗـʻـʙا نـعـلـʧ عـʧ أول مـلـʱـقـى 

 ʧمـ ʨʱرنʨفي ت ʙعقʽس ȑʚا الʙʻؗ اني فيʙاب الؔلʰʷ4لل 
سـʻـة  40سـʻـة إلـى  18آب الـقـادم ومـʧ عـʺـʛ  6الى  

وسʷʽʺل اللقاء أنʢʷة ثقافʽة إجʱʺاعʽة روجʽة وتʛفʽـهـʽـة  
وȄــʱــʹـʺــʧ الاقـامــة فــي الـفــʻــʙق $  160سـعــʛ الــʱــʶـʳــʽـل 

Ǽالاضافة إلى وجʰات الʢعام وȂسʱʺارة الʱـʶـʳـʽـل مـʱـʨفـʛة 
تʺʨز علʺاً إن سعʛ الʽʳʶʱـل  1حالʽا ، والʽʳʶʱل لغاǽة 

 ʙــعــǼ تــفــعʛــʽان الــى  15ســʛــȄʜــع $  200حــʽــع جــʺــʳــʷن
ـة  ة في هʚا الʙʴث ،كʺـا نـʙعـʨا Ǽـʺـʷـارؗ الʰʷاب للʺʷارؗ

 .الʺʨʢʱعʧʽ مʧ أصʴاب العʺل والاهل
With the blessing of our Bishop and in the name of 
our Chaldean youth, we are pleased to announce our first Chaldean Youth Conven-
tion (CYC) in Canada that will be held in Toronto August 4-6. The event is for youth 
between 18-40, it will include cultural, social, spiritual activities, entertainment and a 
boat party. Food  and accommodation are included in the registration price  of $160. 
Registration will start on March 26 and will be closed on July 1, 2017. All youth 
HAVE to stay in the hotel to get to know each other and spend more time with each 
other.  
We encourage all our youth to participate in the event, volunteers and sponsors are  
needed.  For more information contact.  
Hamilton                        Oakville                         Toronto  
Noor                                Yousif                             Lina  
Vivian                              Wajnaa                             Ur 

: وغالhًا ما ʨȞǽن فؔـʛه مُـʱـʨقـفًـا عـʻـʙ الـʳـʶـʙ"  الʺعʨنة الإلهʽة"يʶʱاءل الإنʶان عʧ ... رȃّي وȂلهي 
الأكل والʛʷب وسلام العʞʽ دون حʛوب فلا ʢʱʶǽـʽـع أن يـȐʛ عـʺـل يـǽʙـʥ فـي حـʽـاتـه الـʱـي لا 
 ʦـي فـي داخـلـه ولـʱروحـه الـ ʦـفـهـȄو ʝيـلـʺـ ʦأنه لǼ ʥفي ذل ʖʰʶولعل ال ،ȑʙʶʳت الʨʺالǼ هيʱʻت

hّها ُɹت ʥأنȃدها وʨت على وجʙّان أكʶالإن ʧع إبʨʶǽ امةʽقǼ ʥأنȃة وʙأنها خالǼ ʧمʕة . يʨʶʻال ʗخاف
ـا  ّ̋ لأنهʧ ضعʽفات لا ʢʱʶǽعʧ دحʛجة الʛʳʴ فأرسلʗَ لهʧَُّ ملاكًا لʽفعل ذلʥ، ثʦ خافʗ الʨʶʻة مـ

. رأت على الʛغʦ مʧ أن الʺلاك قال لهǼ َّʧُأن لا ʵǽفʧَْ فʤهʛتَ لهǼ َّʧُالʳـʶـʙ الـقـائـʦ مـʧ الأمـʨات
لا . " كلʺة تʳعلʻي أُدرك معʻى الʺعʨنة الإلهʽة الʱي غايʱها أن ʨȞǽن سـلامًـا فـي قـلـʰـي"  لا تʵافʨا" 

 : كلʺة جعلʻʱي أُدرك أنʥَّ خʙمʻʱي حĎhُا بي وقلʗَ لي مʧ خلالها" تʵافʨا
ملʨؔتي هʨ ملʨؔت خʙمة ȞǼلِّ تʨاضع لʺʙʳ الله، أȑ فʽه ʙʵǽم الله والإنʶـان أخـʽـه الإنʶـان ऎالله 

ـhَّـةٍ " فأنا أعʦȞʽʢُ الʽʴاة وأنʨؗ ʗني على .  Ǽالأمʨر الʱي لا ʽʢʱʶǽع هʨ القʽام بها َɹ رَأȑٍْ واحِـʙ، ومـ
ʙِواح ʛٍ ْؔ ا لʥِǽʙ لʽعʨʷʽا الʽʴاة" واحʙَِة، ونَفʝٍْ واحʙَِة، وفِ َّ̋  .مع الآخʧȄʛ وأعʢِهʦ ما ʱʴǽاجʨنه م

عـʧ نـفـʶـي وعـʧ ؗـلّ مَـʧ ...  ما أعʥʺʤ، ما أعʦʤ تʨاضعʥ، ما أعʦʤ مʴـhّـʱـʥ ...  رȃّي وȂلهي 
ها Ǽعʙ، أقʨل  .لʥ الʛȞʷ على الʙوام، آمʧʽ: تʶاءل عʧ معʨنʥʱ له ولʦ يʙُرؗ

 ʦقلǼ :رʙʻȞان أسʛʽة نʙʽʶا/الʙʻزلʨʽن 



He who believes in me will live, even though he dies  

 Easter  Sunday 
Christ is truly risen 

The idea of ritual: 
During this Easter Sunday we 
rejoice, for in his death and resur-
rection Jesus has given all believ-
ers new life in him. Death is no 
longer the dark end but the begin-
ning of a new life with Jesus 
Christ. He overcame sin and suf-
fering and opened the door for us 
to enter into the Kingdom of 
heaven. Let us take this opportu-
nity following Lent to renew our 
lives by reviewing our thoughts 
and actions and ensuring that we 
act in a Christian manner towards 
our brothers and sisters. 

1st  Reading/ ISAIAH 60: 1-7       Χριστός αληθώς ανέστη  
A reading from the Book 
of    Isaiah  Barichmar  
Arise, shine, for your light has 
come, and the glory of the 
LORD rises upon you. See, 
darkness covers the earth and 
thick darkness is over the peo-
ples, but the LORD rises upon 
you and his glory appears over 
you. Nations will come to your 
light, and kings to the bright-

ness of your dawn. "Lift up 
your eyes and look about you: 
All assemble and come to you; 
your sons come from afar, and 
your daughters are carried on 
the arm. Then you will look 
and be radiant, your heart will 
throb and swell with joy; the 
wealth on the seas will be 
brought to you, to you the 
riches of the nations will come. 
Herds of camels will cover 

your land, young camels of 
Midian and Ephah. And all 
from Sheba will come, bearing 
gold and incense and proclaim-
ing the praise of the LORD. 
All Kedar's flocks will be gath-
ered to you, the rams of Ne-
baioth will serve you; they will 
be accepted as offerings on my 
altar, and I will adorn my glori-
ous temple 
This is the Word of the Lord.  

2nd Reading/ Romans 5: 20-6: 23 
into death in order that, just as 
Christ was raised from the 
dead through the glory of the 
Father, we too may live a new 
life. If we have been united 
with him like this in his death, 
we will certainly also be united 
with him in his resurrection. 
For we know that our old self 
was crucified with him so that 
the body of sin might be done 
away with, that we should no 
longer be slaves to sin-- be-
cause anyone who has died has 
been freed from sin. Now if we 
died with Christ, we believe 
that we will also live with him. 
For we know that since Christ 
was raised from the dead, he 
cannot die again; death no 
longer has mastery over him. 
The death he died, he died to 

sin once for all; but the life he 
lives, he lives to God. In the 
same way, count yourselves 
dead to sin but alive to God in 
Christ Jesus. Therefore do not 
let sin reign in your mortal 
body so that you obey its evil 
desires. Do not offer the parts 
of your body to sin, as instru-
ments of wickedness, but 
rather offer yourselves to God, 
as those who have been 
brought from death to life; and 
offer the parts of your body to 
him as instruments of right-
eousness. For sin shall not be 
your master, because you are 
not under law, but under grace. 
Reader: The grace and 
peace be with you all 
brothers. Amen. 

A reading from the Letter 
of St. Paul to   
ROMANS“ Barichmar 
The law was added so that the 
trespass might increase. But 
where sin increased, grace in-
creased all the more, so that, 
just as sin reigned in death, so 
also grace might reign through 
righteousness to bring eternal 
life through Jesus Christ our 
Lord. What shall we say, then? 
Shall we go on sinning so that 
grace may increase? By no 
means! We died to sin; how 
can we live in it any longer? Or 
don't you know that all of us 
who were baptized into Christ  
Jesus were baptized intohis 
death? We were therefore bur-
ied with him through baptism 
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 Bulletin: Easter  Sunday 

Gospel Reading/ JOHN 20: 1- 18   
Priest:  A reading from the Holy 
Gospel  according to JOHN  
Early on the first day of the week, while it 
was still dark, Mary Magdalene went to 
the tomb and saw that the stone had been 
removed from the entrance. So she came 
running to Simon Peter and the other dis-
ciple, the one Jesus loved, and said, "They 
have taken the Lord out of the tomb, and 
we don't know where they have put him!" 
So Peter and the other disciple started for 
the tomb. Both were running, but the 
other disciple outran Peter and reached 
the tomb first. He bent over and looked in 
at the strips of linen lying there but did 
not go in. Then Simon Peter, who was 
behind him, arrived and went into the 
tomb. He saw the strips of linen lying 

there, as well as the burial cloth that had 
been around Jesus' head. The cloth was 
folded up by itself, separate from the 
linen. Finally the other disciple, who had 
reached the tomb first, also went inside. 
He saw and believed. (They still did not 
understand from Scripture that Jesus had 
to rise from the dead.) Then the disciples 
went back to their homes, but Mary stood 
outside the tomb crying. As she wept, she 
bent over to look into the tomb and saw 
two angels in white, seated where Jesus' 
body had been, one at the head and the 
other at the foot. They asked her, 
"Woman, why are you crying?" "They 
have taken my Lord away," she said, "and 
I don't know where they have put him." 
At this, she turned around and saw Jesus 
standing there, but she did not realize that 

it was Jesus. "Woman," he said, "why are 
you crying? Who is it you are looking 
for?" Thinking he was the gardener, she 
said, "Sir, if you have carried him away, 
tell me where you have put him, and I 
will get him." Jesus said to her, "Mary." 
She turned toward him and cried out in 
Aramaic, "Rabboni!" (which means 
Teacher). Jesus said, "Do not hold on to 
me, for I have not yet returned to the Fa-
ther. Go instead to my brothers and tell 
them, `I am returning to my Father and 
your Father, to my God and your God.' " 
Mary Magdalene went to the disciples 
with the news: "I have seen the Lord!" 
And she told them that he had said these 
things to her.  
Priest:  This is the Gospel of  the LORD         
    


